
-- Magnet-Schlenenbremse nur auf
Drehgestell 2, b€ldBelti0.
Electro- magnetic rall brake, only on
bogie 2, on both eldes.
Frein 6lectromagn6tlque sur rails
sur
bogie 2 seulement, des deux cöt6s.

Dach nach linke odor rochts schieben
und abheben,

Push roof to the lolt or rlght and take lt otl.

Pour I'enl6voment du toit, pousser le ä
gaucho ou ä droite.

2-'t'

Il t\r 1.
j

Dle abgebildetenzurüslt€ilesind wie gra{isch dargestellt für dle
Selbslrnontage bestjmmt- Dem Produkt könn€n zusä?liche kleine
Telle belU0parkt sein, die lür €ine andere voßildge1Ieue Au{rüstung
bestlmml \lnd und beim vorliegenden Modell k€ine VeMendung
flnden.
Tte onclor0d parts are designated for sell-assembling (please see
enclo:ed rkrlcription)- ltnayoccurthatthere are some pans addod
whlch don't fit to yourmodel butto anotherono s0thattheyshould
not oot äpDlld on thisverymdd.
los plä(e\ (I,linition;lluströes sont ä monter par le modöliste.
[e ]ou de pltros peut comprendre d'autres piöces (non illustr€es)
qul ront dpilinöes ä autresv€rsionsdu modöle etqui sontsuperllu ä

lü varlInlcprrilonto.

ll hd,. b0en in operationior 30 hours I .
I fivlror lous les 30 heur6
rl'oxt)lollation ! . Na elks30di€nsturen I

^&§>( n rll. l0 Betriebsnunde! I . l,e atter



ERSATZTEILE zUM NACHBE§TELLEN'ORDER NOs FOR VARIOUS
SPARE PARTS. LES REFERENCES DES PIECES DE RECHANGE
.PEZZI Dl RICAMBIO. ONDERDELEN

[10"'

Bitto lrr,w,rhror SiedieVerpackung desWagens sorql,rltrl,rrrl Beim

Abstellcn (Ir,! Wagens bietet sie Ihrem lVodell den herllr r \r hutz. Ein

mit dcrr lr,irlolcqten Zurüstteilen aufgerüsteterWr(l0r t),rlll r)ur

bedlnryl wirrllr in die 0riginalverpackung hinein, tl,r,lrr"r',ttts
Griinclor rIr lransportsicherung sehr eng sein mull I ', r'rnptiehlt

sich, dir'orirlinalverpackung an gewlssen Stsllcn rrtit lirrr:nt scharlen

l\4essor ,rrnu rrrr lrneiden. KI€inere Teile des Mr:rl|'llr. wn LB. Puffer,

sind woqrrr l)',l,riltreue als aulgerüslol0 Stor ktIrI' ,rtrsqeführt und
riul rl.rlr.r rrrit rlonr Grundkärpot trit hl t;.rttr lr",1 vltlrtrtdctr. Beim
,.r,ll)!lv(,r \( lruldctcn Verlu§l trx)( lrl(r \ic l)rl lc 0ir rolches Teil neu

br:slellen. ( ln diesem Fall kÖttIrr 5it dicst Tcile auf dem

Eßalzteilweg nachbestellen,,'rrI llcklamation kann nicht gehend

gemacht werden.) . Don'l lhow yourbox in the dustbin. llyour
model is n01 in use this bor wrll krrp it safe. lf kits are mounted on a

wagon it will be slightly lkllrt wlr|n placing it in the original box. This

guarantees safe tmnsporl ll I', ll!'nfore recommanded to cut out
(ertain parls of the orlqrtr,rl t,,^ lil kpep lhe model Iike the original,
smaller parts (e,g. bulfcrr) l',r,1 lrl,n manutactured separately from
the body and are not tilthtly hx,\l 0n it. Therelore they probäbly can
ge1 lost. h rhis case yüu ( r.rl.![rly Näy rcordcr them but a complainl
would notbeaccept0blr, . V|uill0zconsorvorce moded'emploi
ainsi que l'emballagc ort vrr,(l'rrn lutIr emploi. Iemballage se prAh
pafticuliärement blen lnilr rlin kor ol protoger votre modäle

lorqu'il n'est pas en r(,rvk r' . llil wnqon cntiäremenl ÖquipA de sct
p;öces de rinition ne rtrrlrr IIrr rl,rns sut trnballage qu'apräs avoir
d6gag6 la place ndcolr,rlir,,\ l',ri(l{r d'un (oüteau iin etbien guisö

aui endroits cü sont rn61111i', r 0r pt/^ros. l,ä stabilil6 et la s6curit€ dc
l'emballage los du lrnillxn I du trtrxjÖlt de l'usine ä votre delallanl
(ou m6me ä vous) imposc unc rdduclion aü slricte minimum de toutc
place däcoupöe et non utilis6e, raison poul laquelle ces d'coupes ne

peuvent malheur0usem€nt pas etre amdnagees d6jä en usine, .
Qu0lque$ pctik"; piöces de finition (des tämpons p. e.) ne sonl pas

rnorrklcr rl'rrn rurl bloc avec leurs basos, tnais rtlpitrÖnttnl r,tppo(6es
ur vrrr,rl'rrrr,rrirlisation plus dätaillöc. (('l,r itttgrlirlu'1,'rirrltrl de

lx1 tI rft' ( r-, ( innposantS. Dans ce cas, Votl, lxlllvr'/ r r rttttrt,rttrlcr ces

l,il'( r., ,ux \ A V. tl0COl nous ne pouvoil: (rlx'n(l[]t l),t'. rlonncr

!illr ,'r ilr, I r l,rrnation öventuelle ä ctlu5o (10 r f', l)llr f', lrr'trlll0s. .
llooll u uw rrrxlol voorzien van alle insteektholtlr,',, tl,rtt ;rt',1 tllzc
rrift rrrrrr prr,r rr,r in de doos. Na voorzithti0 lLr,1(,n \ntlrll rl rtx't een
,,rh,rI rrrr,', rr,rrl cniqestuk]es uitdeze dotri (r lr lxrll (l, lr',1('
lx",r lrurrrrut voor uw koslbare model bercikl.

Ililll rl[,rr, lh,.,r lueibung zum späteren Gebritut lt ,rrtllrw,rltt,'tt! .
fh,u, rIl,rrrr llr,\(' instructions for further rclcttrtr,'l . I'in!' (l(' hien

voulor rur ',r.rver rc mode d'emploi en vutt tl'utt' lrtlltrI lllll',.rlion!
. (o[!r,rv,rtr,rllrr-,lr istrtczioni per un luturo ullllo//r)l ' l)r/('
harxll,'rrIrr,1,rllrlrl lx'waren.

Tritlbrett /
Stop /

Achtungl Bei urr:a$gemäßem GebraU(h ln'!lohtVerletzungs-
gefahr durch lunklronsbedingte scharfe Knnl.r und Spitzenr
Attentionl Al ,il rrcorrecl use ther€ exist'i rl,Ir(lcr of hurting
becruse of cuttir u I odgesand tips . Attentlotr I I I y a danger de

blelure ä un entploi incotrect ä cause des llrlorlli'5 et arätes vives! .
Voorzichtigl tlij ondoelmatig gebruik bcsl,r,rt veuondigsgevaar
dfi)r scherpe riik,rnlcn en uitsteekspls! . Atlcnzionel Un inap-
pr)l)ri.rto uso aornporta ppri(ok) (ii lcrimenlr ,rllLrverso punte e
llnrIr)li tagliootil . Atoncionl lh {,nplo,.rilrorecto puctlc crurrt
, ,rur,rr hcridas debido a lrs puntJs y aristäs agudasl . Atotr(äol l't,r

iltilizr(,r0 incorlecta existe o perigo de estragos, em virtudr'(l('( otl('1
r r, r\ abi! e nas pontäsl . Bemaerk ! Ved ukorrekt brug kirrt ri'
Irnktionsbelingede skarye kanter og spidser lorvolde skadtl '
I ll)a&rylll-loKorry-)"i"q),ri 1p1o4 tyrleier xrvöuvotr( 1tt 1r,r
lxnrlrtrnopv, e(nur«( xorttpov uKUov Kü1 trpotql)Xo)0\'

Ar )derungen von Konstruktion und Ausführung vorbehalten I . W,'

r(\erve the right to change the (onstruction and design! o NoLtr tttrirs

r,",rrvons le droit de modiiier la construction e1 le dessinl . ( I

rr,,,,rviamo il diritto di variare la costruzione e il design! .
V,,r,rndering van model en constructi€ voorbehouden,

Kupplung kompl.
Coupling compl /
fattelage

Zurüstbeut€l /
Bag with accot'tot ,n /
Sachel d'accör,rrilr!r;

Pied slavbou petlivö l)ro\1il
rlujle piiloienli nävod s vyobrazenim. Jednotliv€ dily oddÖlt(' ul li( l( lr

ränx,iku a zaiistöte modeläiskfrn noiem nebo pilnikem. Dlly torl/lrltr'
dlr' vyobräzeni a postupnö slepujte podle pofadi jednotlivi(h
st,rvobnich kroku. K lepeni pouiivejtc lepidla ulienä pro plil:jlikovrl
sllvol)inco-

A'r101 II'rrllrr,rrrr
l)l,rrrrb;rch',tt,rIic 4
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